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PROTOKOL O KONTROLE 

         

či [svsi2024/051622-P. 

Protokol č. [POK240305001320111 

Zahájení kontroly (první kontrolní úkon): 
Datum: [532024] Popis: [Předložení   

  

lužebního průkazu 
  

Poslední kontrolní úkon: 
Datum: [C 53.2024  ] Popis: [Oznámení o ukončení kontroly 
  

  

Kontrolu provedli (jména a příjmení kontrolních pracovníků): 
MVDr. Andrea Hladíková Číslo služebního průkazu: [820111 
MVDr. Irena Holická Číslo služebního průkazu: [320061 

    

    

      
    

Přizvaná osoba (jméno a příjmení, důvod přizvání): 
  

Kontrola byla provedena podle zákona č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrol 
  

    

5449 a § 52 zákona č. 166/1999 Sb., 
© veterinární péči a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů 
§ 16 odst. 4 zákona č. 110/1997 Sb., 
© potravinách a tabákových výrobcích a o změně a doplnění některých souvisejících zákonů 

(O 822 zákona č. 246/1992 Sb., 
na ochranu fat pr ýrání v znění pozdějších předpisů 

  

(O § 24 odst. 5 zákona č. 154/2000 Sb., 
© šlechtění, plemenibě a evidenci hosp. zvířat a o změně souisejicíh zákonů (lemenářský zákon) 

Kontrolovaná osoba: 
Obchodní jméno, sídlo / Jméno a příjmení, adresa, číslo OP nebo pasu: 
[MH MASO s.ro., Plzeňská 81, 33021 Lině 

IČ: © [09742051 

Misto kontroly (označení a adresa provozovny nebo hospodářství) 
[MH MASO s.r.o., Plzeňská 81, 33021 Líně ] 

islo nebo registrační číslo: [CZ 32940390 

Kód katastrálního území: [683850 

Souřadnice: [49°41742,396°N, 131527.651E ] 

  

  

  

  

Veterinární schvalovac 

  

  

  

Za kontrolovaný subjekt se kontroly zúčastní 

  

(ontrolovaná osoba © | JPovinná osoba 
  Jméno a příjmení: Michal Hrdlička - jednatel společnosti MH MASO 
s.r.o.     
  

 



Cio OP nebopasu: (C 
Předmět provedené kontroly: 
|V průběhu kontroly se veterinární inspektor zaměřil zejména na plnění povinností provozovatele 
potravinářského podniku podle platných právních předpisů při skladování potravin živočišného původu a 
liejich uvádění na trh. 
Kontrola plnění povinností provozovatele potravinářského podniku podle platných právních předpisů, 
který se účastní obchodování se živočišnými produkty v rámci Evropské unie a podili se na jejich 
uvádění na trh v České republice. 

  

  

Kontrolní zjištění: 
Kontrolní zjištění na místě výkonu státního veterinárního dozoru bylo prováděno dne 05.03.2024 od 
9:25 hodin do 10:15 hodin. Kontrolní měření teplot bylo provedeno úředním digitálním teploměrem 
TESTO 108 e.č. 2100000057 s prostorovou sondou, kalibrační list č. GK 43/2023 ze dne 14.09.2023, 
naměřená odchylka je +0,3°C pro chladírenské pásmo měřené teploty. Naměřené teploty uvedené v| 
Protokolu o kontrole již jsou přepočteny s ohledem na danou odchylku. Při kontrole byl pořízen soubor 
fotografií služebním fotoaparátem značky SONY WX350, e.č. 2100000061 

  

  

V den kontroly se veterinární inspektoři zaměřili zejména na fyzickou a administrativní kontrolu zásilky 
kuřecího déleného masa a sýru - podobného produktu Edamski plus, která byla v místě určení přijata 
dne 5.3.2024. Zároveň byl pan Hrdlička požádán o předložení průvodních obchodních dokladů k 
zásilce živočišných produktů přijatých v místě určení dne 29.2.2024. Po obdržení těchto dokladů 
proběhla administrativní kontrola tohoto příjmu živočišných produktů v místě určení. Výsledek kontrol 
zmiňovaných zásilek živočišných produktů je podrobněji popsán v kontrolním zjištění tohoto protokolu 0, 
kontrole nize. 

   

V průběhu kontroly se veterinární inspektoři zaměřily na poskytované údaje / informace konečnému 
spotřebiteli u prodávaného nebaleného vepřového masa, které bylo uloženo v prosklené prodejné 
vitriné na prodejně, a které bylo přímo nabízeno k prodeji konečným spotřebitelům. V průběhu kontroly 
označení nebalených mas bylo zjištěno, že k hovězímu a vepřovému masu byly údaje poskytnuty na| 
ceduli - viz fotografie č.1 nize: 

   
   

  

   

  

a v blízkosti mas i na "cenovkách" / štítcích umístěných v těsné blízkosti prodávaných nebalených mas | 
- viz fotografie č. 2 až fotografie č. 8 ní   fotografie č. 2:   
  



    fotografieč. 5: 

Protokol č. POK2403054 

  

 



    

Z fotogr. 2 až č 5 je ptmě, 2a kromě názvu porany - technologického celu mesa je na zkájeh 
cenovkách uváděna cena za 1 kg, a pak je zde uvedeno "Cesky Brod a.s." a na některých i adresa. Ve| 
spojitosti s bílou cedulí uvedené na fotografii č. 1 se pravděpodobně jedná o dodavatele vepřových | 
mas. Provozovateli potravinářského podniku bylo vysvětleno, že uvádění dodavatelů mas je| 
dobrovolná (nepovinná) informace, kterou nemusí uvádět, avšak, pokud jí uvede, nese| 
odpovědnost za to, že je daná informace pravdivá. V souladu s § 8 odst. 6 zákona č. 110/1997 Sb. 
není povinné u mas (nezpracovaných potravin) uvádět ani výrobce daných potravin - viz citace | 
zmiňovaného právního ustanovení: "Povinnost uvést údaj obsahující jméno nebo obchodní název a 
adresu sídla provozovatele potravinářského podniku, který potravinu vyrobi, se nevztahuje na| 
nezpracovaný produkt." 
Výše uvedené ale neplatí pro zpracované potraviny jako jsou např. masné nebo mléčné výrobky, 
kde u nebalených potravin výrobce i s adresou sídla uváděn být musí. 

  

     
Na níže uvedených fotografiích č. 6 až č. 8, u označení daných vepřových mas již dodavatel uváděn | 
není, je na cenovce uveden pouze názvu potraviny - technologického celku masa a je zde uvedena | 
cena za 1 kg: 
fotografie č. 6: fotografie č. 7: fotografie č. 8: 

Z výše uvedených označení nebalených vepřových mas je zřejmé, že u nabízené vepřové kýty, 
vepřové krkovice, krkovice plátky, vepřového boku, vepřové plece, vepřových ocásků a kolen 
zadních není uvedena země původu. Tim, že provozovatel potravinářského podniku v těsné blízkosti 
nabízených nebalených vepřových mas (vepřové kýty, vepřové krkovice, krkovice plátky, 
vepřového boku, vepřové plece, vepřových ocásků a kolen zadních) o celkové hmotnosti 
Přibližně 50 kg k prodeji konečnému spotřebiteli viditelně neumístil snadno čitelný údaj 
obsahující údaj o zemi původu včetně označení původu potraviny stanovené přímo použitelným 
předpisem Evropské unie, nesplnil povinnost mu danou ustanovením § 8 odst. 1 písm. b)| 
zákona č. 110/1997 Sb., o potravinách a tabákových výrobcích a o změně a doplnění některých 
souvisejících zákonů. 

Přímo použitelným právním předpisem Evropské unie se v případě požadavku na označování země| 
Důvodu u vepřových mas myslí prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1337/2013, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011, pokud jde o uvádění 
Země původu nebo provenience u čerstvého, chlazeného a zmrazeného vepřového, skopového, 
kozího a drůbežího masa, ve kterém jsou v článku 5 stanoveny požadavky na označení vepřového | 
masa údaji: 
a) členský stát nebo třetí země, kde probíhal chov, s označením „Chov v: (název členského státu| 

    

    
Protokol č. POK: 

 



  

nebo třetí země)“ 
b) členský stát nebo třetí země, kde došlo k porážce, s označením „Porážka v: (název členského, 
státu nebo třetí země)“ 
©) kód šarže identifik 

   
maso dodané spotřebiteli nebo zařízení společného stravování. 

Údaje uvedené v písmenech a) a b) Ize nahradit údajem „Původ: (název členského státu nebo treti 
země)“, jestliže provozovatel potravinářského podniku doloží ke spokojenosti příslušného orgánu, že 
maso bylo získáno ze zvířat narozených, chovaných a poražených v jednom členském státě nebo| 
třetí zemi. 

Uvádění údajů o členském státu má být celým názvem státu, ne formou zkratky. 

Označování hovězích nebalených mas je ještě složitější, a proto veterinární inspektoři níže uvádějí| 
pomocnou tabulku pro snadnější pochopení pro označení jednotlivých nebalených druhů mas| 
nabízených k prodeji konečným spotřebitelům: 

INFORMACE © PŮVODU MASA 

Vepřové maso 
  

  

  

Chovv: země, psát celým názvem, např. Česká 
republika, Německo, Polsko 

Porážka v: země, psát celým názvem, např. Česká 
republika, Německo, Polsko 

POKUD NAROZENÍ, CHOV A PORÁŽKA VE STEJNÉ ZEMI, píše se 
  

  

  

Země, psát celým názvem, např. Česká 
republika, Německo, Polsko 
  

  

Drůbeží maso, uvádět třídu jakosti 
  

  

  

  

Chovv: země, psát celým názvem 
např. Česká republika, Německo, 
Polsko 

Porážka v: země, psát celým názvem, 
např. Česká republika, Německo, 
Polsko 

POKUD NAROZENÍ, CHOV A PORÁŽKA VE STEJNÉ ZEMI, píše se 
pouze: 
Původ: země, psát celým názvem, 

např. Česká republika, Německo, 
Polsko 
  

  

  

Mladý byk/býkijalovice/kráva 
  

  

zvířete/skupiny zvířat: 
Poraženo v: Země, schvalovací číslo jatek 
Bouráno Země. schvalovací číslo bourámy 
Narozeno země, psát celým názvem 

např. Česká republika, Německo, 

  

  

  

  

  

  

  

  

Polsko 
Vykrmeno v: země, psát celým názvem, 

např. Česká republika, | Německo, 
Polsko 

POKUD NAROZENÍ, CHOV A PORÁŽKA VE STEJNÉ ZEMI, píše se 
pouze: 
Původ: země, psát celým názvem, 

např. Česká republika, Německo, 
Polsko       
  

V případě, že u hovězího masa je uveden "Původ", musí být doplněn údaji o "Bouráno v: " 

V případě zájmu ze strany pana provozovatele je možné, aby si vytvořil na základě výše poskytnutých 
informací vzorovou etiketu pro označení jednotlivých druhů mas a zkonzultoval ji (např. formou zaslání 
na mail) s dozorujicim veterinárním inspektorem MVDr. A. Hladíkovou nebo s paní ředitelkou odboru 
hygieny KVSP MVDr. I. Holickou.   Kontrolovaná zásilka ze dne závozu: 5.3.2024:



  

|. chlazené kuřecí maso (kuřecí prsní řízek, kuřecí křídla a kuřecí čtvrtky) 
1) datum spotřeby: — - kuřecí prsní řízek do 8.3. 

- kuřecí křídla do 7.3. 
- kuřecí čtvrtky do 7.3. 

2) původ: Polsko 
3) Způsob balení a označení: 
Chlazené kuřecí dělené maso bylo zabaleno v plastových pytlích nebo přířezech a vloženo v| 
Přepravkách. Přepravky byly označeny etiketou, která obsahovala údaje vztahující se k danému druhu 
Potraviny. U kuřecích prsních řízků a kuřecích křídel byl primární plastový obal označen oválným | 
identifikačním označením 3 

  

Ale u kuřecích čtvrtek bylo oválné identifikační označení uvedeno pouze na etiketě na přepravce, 
- viz fotografie nize: m m E 

   
V souladu s přílohou II oddílem | nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004 musi 
být u baleného masa nebo drobů identifikační označení umístěno na štítek primárního nebo | 
dalšího obalu takovým způsobem, aby došlo při jeho otevření ke zničení označení. V případě | 
kuřecích čtvrtek (viz výše) bylo možné kuřecí čtvrtky z obalu vyndat bez porušení obalu i bez porušení 
identifikačního označení, protože to bylo natištěno pouze na etiketě na přepravce z vnější strany. 
Upozorňujeme proto provozovatele potravinářského podniku, aby na danou povinnost /| 
skutečnost upozornil své dodavatele a při kontrolách na příjmu správné umístění 
identifikačního označení u mas a drobů požadoval. 

II. EDAMSKI PLUS - sýru-podobný produkt 
1) datum minimální trvanlivosti do 18.08.2024 
2) způsob balení: výrobek z mléka byl zabalen v červeném plastovém obalu, na kterém byly uvedeny tři 
etikety a tato balení byla uložena v přepravkách. 

Kuřecí maso a sýru-podobný produkt Edamski plus byly uloženy v chladicím boxu při teplotě okolitého 
vzduchu (měřeno pomocí úředního teploměru a prostorové sondy) +2,1°C. Digitální ukazatel teploty 
chladicího boxu provozovatele ukazoval hodnotu: +2,2°C.   
Protokol č. POK240305001320111 err



Na vyžádání byly předloženy průvodní obchodní dokumenty k dané zásilce potravin 
- Wydanie magazynowe 2CZ nr WZ 2CZ/000315/24 ze dne 5.3.2024 
- Specyfikacja transportowa WZ 2 CZ/000315/24 ze dne 5.3.2024 

  

Nahlášení zásiky bylo provedeno prostřednictvím online formuláře Státní veterinární správy dne| 
43.2024 - vyhovující. Dodavatelem je společnost: Kubex Bartlomiej Kubiak Michal Kubiak, ul 
Spóldzielcza 51, Jelenia Góra, Polsko, PL 02614302, což je zařízení uvedené na seznamu 
schválených podniků Polska: 

WNI Nazwa Adres 
Zaklad Rozbloru Droblu KUBEX Bartiomiej Kubik Michal 

(02614302 Kubiak spóka komandytona 
Kontrolovaná zásilka ze dne závozu: 29.2.2024: V tomto případě veterinai 
dokumentační kontrolu vyžádaných průvodních obchodních dokladů: 
- Wydanie magazynowe 2CZ nr WZ 2CZ/00029624 ze dne 29.2.2024 
- Specyfikacja transportowa WZ 2 CZ/000296/24 ze dne 29.2.2024 

  

58-500 Jelenia Góra ul, Spóldzielcza 51 

   inspektoři provedli pouze, 
  

Dle předložených dokumentů bylo do místa určení přijato: kuřecí maso, hovězí maso a EDAMSKI 
PLUS - sýru-podobný produkt. Zásilka byla nahlášena dne 28.2.2024 - vyhovující. Množství 
jednotlivých živočišných produktů odpovídalo nahlášeným množstvím prostřednictvím online formuláře, 
Státní veterinární správy. Dodavatelem je společnost: Kubex Bartlomiej Kubiak Michal Kubiak, ul. 
Spóldzieloza 51, Jelenia Góra, Polsko, PL 02614302, což je zařízení uvedené na seznamu 
schválených podniků Polska: 

  

  

WwI Nazwa ‘Adres 

Zak Rober rob KUBEX Barton) Kubik Michal noes cnsaaana Zid Rory Dobu KOX Brome KK MSL 5.5 aia Gru Spl 51     
  

Počet stran příloh k tomuto protokolu: [—_] 

  

Pořízena obrazová dokumentace | [ JPřiloženo pověření přizvané osoby 

Datum vyhotovení protokolu: | [28.3.2024 

Poučer 

  

Proti kontrolním zjištěním uvedeným v tomto protokolu o kontrole může kontrolovaná osoba podat námitky 
ve Ihůtě 15 dnů ode dne doručení protokolu o kontrole. Námitky se podávají písemně kontrolnímu orgánu, 
musí z nich být zřejmé, proti jakému kontrolnímu zjištění směřují, a musí obsahovat odůvodnění 
nesouhlasu s tímto kontrolním zjištěním. 

  

Podpisem kontrolovaná osoba stvrzuje převzetí a tím doručení protokolu o kontrole na místě. 

  

Datum, podpis kontrolované osoby Datum, podpis povinné osoby 

MVDr. Andrea Hladíková, MVDr. Irena Holická 
Podpis kontrolujiciho Podpis přizvané osoby 

[JPodepsano elektronicky 

     


